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Ústav východoevropských studií
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opočet mluvčích – 2 

miliony

oúřední jazyk v Lotyšsku

obaltská větev 

indoevropských jazyků

opříbuzné jazyky –

litevština, vymřelá stará 

pruština

onejvětší světové diaspory 

–Velká Británie, Irsko, 

USA,  Austrálie

Valoda ir nesaprašanās avots.
(Řeč je pramenem nedorozumění. A. de Saint-Exupéry)

Iepazīsimies! Uz redzēšanos!  Seznamme se! Na shledanou!
[iepazi:simies],  [uz redze:ʃanuos]
[Iepazísimies], [ uz redzéšanuos]

Lotyština stejně jako čeština má složená a jmenná přídavná jména:  
gatavais darbs x darbs ir gatavs, ta hotová práce × práce je hotova

Lotyština dosud používá celý systém příčestí a přechodníků: 

Dzirdēju tevi dziedam. Slyšel jsem tě zpívat.

Lotyština je poměrně 

archaický jazyk. 

Baltským jazykům jsou 

nejpříbuznější jazyky 

slovanské.

Většina jmen rodu mužského 

má v 1. pádě jednotného 

čísla koncovku 

- s

Lotyšský pravopis byl částečně 

inspirován češtinou: č, š, ž. 

Používá vodorovné čárky nad 

samohláskami:  ē, ā, ī, ū.

Má také vlastní diakritiku:

ģ, ķ, ņ, ļ
(české d´, t´, ň a slovenské l´).

Lotyština má zvláštní 

slovesný způsob debitiv: 

Man ir jāstudē. Musím 
studovat. (Doslova: Mně 
je studovat.)

Sloveso „mít“ lotyština 

vyjadřuje opisem: 

Man ir grāmata. Mám 
knihu.
(Doslova: Mně je kniha.)
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